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General marking instructions 

These notes to examiners are intended only as guidelines to assist marking. They are not offered 
as an exhaustive and fixed set of features which all answers must include. 

Answers which do not follow the approach suggested in the guiding question, but have provided 
an alternative formal or technical focus should be rewarded appropriately in line with the 
assessment criteria. 

Instructions générales pour la notation 

Ces notes ne sont que simples lignes directrices pour aider les examinateurs lors de la notation. 
Elles ne peuvent en aucun cas être considérées comme un ensemble fixe et exhaustif de 
caractéristiques que les réponses doivent présenter. 

Les réponses qui ne suivent pas l’approche suggérée dans la question d’orientation, mais qui 
ont adopté un autre angle technique ou formel doivent être récompensées de manière 
appropriée, conformément aux critères d’évaluation. 

Instrucciones generales para la corrección 

El objetivo de estas notas para los examinadores es servir de directrices a fin de ayudar en la 
corrección. No deben considerarse un conjunto fijo y exhaustivo de características que deban 
estar presentes en todas las respuestas. 

Las respuestas que no sigan el enfoque recomendado en la pregunta de orientación, pero 
posean un enfoque alternativo, de carácter formal o técnico, también deberán ser valoradas 
de acuerdo con los criterios de evaluación. 
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1. 

Literêre vorm 

Prosafiksie: kortverhaal 

Elemente van die teks wat belangrik is vir analise 

• Die gebruik van dialoog om die afwesige karakter, Helena, te belig, hoe

die leser se kennis van Helena beperk is tot wat ander karakters oor haar

sê en hoe dit ook hulle eie karakter uitbeeld.

• Duidelike tekens dat die verhoudings tussen karakters gespanne is –

spesifieke beskrywings van Helena (“’n skroef los is met die arme

Helena”) en verwysings na die verlede wat herhaaldelik in negatiewe

terme beskryf word (“onaangename” en “eienaardige”).

• Duidelike kontraste tussen Helena se familie en haarself en tussen

Theuns en Helena byvoorbeeld “vaderland” versus “vreemde”.

• Die gebruik van onderspeling, generiese kommentaar en suggestiewe

taalgebruik (die gebruik van ellips in “want julle twee was mos …”). Die

konflik en die spesifieke gebeure wat gelei het tot die konflik tussen

Helena en haar familie word gesuggereer, dit word nie eksplisiet gestel nie

byvoorbeeld “Daar was soveel onaangenaamheid tussen ons en sy het

ons so ontstel […]”

• Kontraste tussen die onderspelings asook gebrek aan duidelikheid en kort

verklarende stellings soos “Sy is weg!” en “Boerenooi”.

• Interne monoloog van Theuns en hoe dit die herinnering aan Helena

oproep asook sy ambivalente gevoelens teenoor haar.

• Ooreenkomste en kontraste tussen die Verlore Seun en Helena met

beklemtoning dat die analogie nie heeltemal effektief is nie – soos die

Verlore Seun het Helena klaarblyklik haar erfporsie.

• Duidelike kontraste tussen die ongenaakbare ruimte van Helena se

grootwordjare in Wes-Transvaal en haar besluit om te ontvlug na ’n meer

eksotiese ruimte (Griekse eilande).
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2. 

Literêre vorm 

Poësie 

Elemente van die teks wat belangrik is vir analise 

• Die effek van herhalende frases en woorde soos “los tog” en “en” op die leser as ’n
herhalende pleidooi en om ’n smekende toon te skep.

• Die enumerasie van verskillende plant- en dierspesies in ‘n konvensionele tuin byvoorbeeld
“en die onhebbelike onkruid en die gevalle blare” en “en die patologiese paddas en aaklige
akkedisse”.

• Die gebruik van polisindeton (herhaling van “en”) om die boodskap van die gedig te
beklemtoon, hoe dit met enjambement skakel en hoe beide tegnieke ’n gevoel van spoed en
asemloosheid skep.

• Uitgebreide gebruik van alliterasie (herhaling van konsonantklanke) om ritme en eenheid te
skep byvoorbeeld “skokkende spinnekoppe” en hoe dit vir kinders aantreklik kan wees.

• Die gebruik van hiperbool (soos gesien in die konstante gebruik van adjektiewe) – die funksie
is om die potensiële bedreiging wat plante (onkruid) en klein diere vir mense inhou op ’n
ironiese wyse te onderspeel en te kritiseer.

• Die belangrikheid van die gedigtitel wat as ’n “klaaglied” beskryf word om die ekokritiese
boodskap van die gedig te beklemtoon.

• Die vernietiging van die natuurlike wêreld word deur die laaste reël beklemtoon wat verwys
na “Roundup” – ’n dodelike onkruiddoder. Die naam “Roundup” word ook ironies gebruik en
skakel met met die gekontroleerde menslike intervensie in die natuurlike wêreld soos
aangedui deur die frase “reghoekige tuin” in die eerste strofe.

• Die woord “Roundup” skakel met die frase “laat ons óm” om die ironiese boodskap te
beklemtoon dat lewende plante en diere rondom die gekontroleerde habitat wat mense
geskep het moet lewe. Die verwysing na “Roundup” skakel ook met die beskrywing “onder
die ronde son” wat ’n duidelike kontras skep tussen die onnatuurlike (“Roundup”) en die
natuurlike (“ronde son”).




